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The new shelving REX is a modular galvanized clip-system composed by traverse and shelves with a high loadind 
capacity and a very quick assembling. Avaible in different dimensions and well-equipped, it represents one of  the 
technological evolution of the shelving picking worldwide.

Das modulare Steckregal REX besteht aus verzinkten Traversen und Stahlpaneelen mit einer hochwertigen Tragkraft. 
Einfach und schnell zu montieren, erhältlich in zahlreichen Abmessungen: Das System stellt eine technische 
Entwicklung von „Kommisonierung“ Weltweit dar.

REX est un système de rayonnage galvanisé léger emboité, composé par traverses et platelages avec une haute 
capacité de charge et semple à être assemblé. Le REX est disponible en plusieures dimensions et avec beaucoup de 
accessoires. Le REX représent une évolution du «shelving picking» le plus utilisées en UE.

REX è un sistema di scaffalatura zincata leggera ad incastro, composta da traversini e ripiani ad elevata portata e di 
agevole montaggio. Disponibile in varie dimensioni e corredato da una vasta gamma di accessori, rappresenta una 
delle evoluzioni tecnologiche del shelving picking più diffuse in Europa.



SHELVES: LOADING CAPACITY
[mm] 300 450 600 750 900 600 750 900 1050 1200

[kg] 690 445 330 260 215 400 320 260 215 185

Qmax

 

  

kg
L  300 450 600 750 900 600 750 900 1050 1200

     L 

75 * 1230 * 150 * 220 * 295 * 260 * 215 * 300 * 320 * 260 * 215 * 185 *

80 1158 155 235 315 260 215 320 320 260 215 185

85 1058 170 260 330 260 215 345 320 260 215 185

95 958 190 285 330 260 215 380 320 260 215 185

105 858 215 320 330 260 215 400 320 260 215 185

120 758 240 360 330 260 215 400 320 260 215 185

140 * 658 * 275 * 415 * 330 * 260 * 215 * 400 * 320 * 260 * 215 * 185 *

165 * 558 * 325 * 445 * 330 * 260 * 215 * 400 * 320 * 260 * 215 * 185 *

* Special product: Top Welded Traverse: a 20% downgrading on the loading capacity
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FRAME: LOADING CAPACITY

Traverse Thickness 15/10

Traverse

Shelves

shelves
Max .Loading /shelf 6/10 (Kg)   fmax = 1/167 L

Traverse Thickness 18/10

Structures and joints are all  made of S235 JR steel | Any material used in production cycles is provided with a 3.1.B certificate of origin | Mechanical and chemical characteristics: 
UNI EN ISO 898-1 for screws ; UNI 3740-4 for nuts | For the structure dimensioning, besides the weight, also the working dead and live loads are taken into account | Working 
loads on the beams are considered as uniformly distributed | The products are available in types and characteristics described in the tables | Price and feasibilty of any other kind 
of items not specified in the tables should be discussed with the Sales Department of Modulblok. 

  | B1.3 enigiro’d stacfiitrec sed éngapmocca tse noitcudorp ed selcyc sel tnadnep ésilitu leirétam el tuoT | RJ 532S reica ne tnos noixennoc ed stnemélé sel te serutcurts seL
Performances mécaniques et chimiques :  UNI EN ISO 898-1 pour  vis; UNI 3740-4 pour écrou | Le dimensionnement des structures a été déterminé en tenant compte des 
charges permanentes  et des charges accidentelles d’exercice et du  poids de celles-ci | Nous précisions en outre que les charges d’exercice sur les lisses sont entendues comme 
étant uniformément distribuées | Les charges  sont indiqués dans les tableaux du texte Donnes Techniques | Les produits sont disponibles dans les types et les caractéristiques 

Commercial Modulblok.
Per  il  prodotto REX, le strutture e gli elementi di connessione sono tutti costituiti in acciaio S235 JR | Tutto il materiale utilizzato nei cicli produttivi è fornito di certificati d’origine 
3.1 | Caratteristiche meccaniche e chimiche secondo: UNI ES ISO 898-1 per le viti; UNI 3740-4 per i dadi | Per il dimensionamento delle strutture vengono presi in considerazione, 
oltre al peso proprio, i carichi permanenti ed i carichi accidentali di esercizio | Si precisa inoltre che i carichi di esercizio sui piani sono intesi come uniformemente distribuiti | I 
prodotti sono disponibili nelle tipologie e con le caratteristiche riportate nelle tabelle | I prezzi e la fattibilità di articoli non contemplati in tabella devono essere richiesti caso per 

Die Strukturen und Verbindungselemente  sind aus Stahl S235 JR hergestellt | Das in den Herstellungsvorgängen verwendete Material ist mit 3.1B Ursprungszeugnis ausgestattet | 
Mechanische und chemische Eigenschaften: UNI EN ISO 898-1 für Schrauben ; UNI 3740-4 für Muttern | Für die Dimensionierung der Strukturen werden außer dem Eigengewicht 
auch ruhende Lasten und bewegliche Betriebslasten in Betracht genommen | Es wird außerdem bestimmt, dass die Verkehrslasten auf der Bühne als gleichmäßig verteilt 
verstanden werden | Für die Bestimmung der Tragkraft bitte  beziehen sich auf das Technisches Handbuch | Die Produkte sind  in der Typologie und Eigenschaften laut der 
angegebenen Tabellen vorrätig | Der Preis und die Ausführbarkeit von Artikeln die nicht in der Tabellen enthalten sind , müssen beim Verkaufsbüro Modulblok beantragt 
werden.


